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Zahtjevi napajanja
Za ovaj proizvod potrebno je napajanje 

Upozorenje

 

Oprez

 
uputama.

 
uputama.

 

 
 Baterije nemojte bacati u vatru.
 
 

dodir s metalnim predmetima.
 

proizvod.
 

blizinu ili na telefon.
 Ne koristite telefon na mjestima gdje postoji opasnost 

od eksplozije.
 

 
smještena u blizini opreme i lako dostupna.

 

 

 
 

oštetiti telefon.
 

 Pazite da vam telefon ne ispadne ili da vam na njega ne 
padnu drugi predmeti.

 Aktivni mobilni telefoni u blizini mogu uzrokovati 
smetnje.

Koristite na mjestu gdje je temperatura 

Spremajte na mjesto gdje je temperatura 

U uvjetima s niskim temperaturama vijek 
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2 Vaš telefon
Čestitamo vam na kupnji i dobro došli u Philips!
Da biste u potpunosti iskoristili podršku koju 
nudi Philips, registrirajte svoj uređaj na adresi 
www.philips.com/welcome.

Sadržaj pakiranja

 
Telefon**

  
Bazna stanica (D470)

 
Bazna stanica (D475)

  
Punjač (bez telefonske utičnice)**

 
Adapter za napajanje**

  
Kabel za liniju*

 
2 AAA baterije

 
Jamstvo

 
Kratki korisnički priručnik

Napomena

 • * U nekim se državama kabel najprije mora priključiti u 
adapter, a zatim ukopčati u telefonsku utičnicu.

Savjet

 • ** U pakiranjima s više slušalica nalaze se dodatne 
slušalice te punjači i adapteri za napajanje.



D475

D475



D470

D475
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Oprez

 

Upozorenje

 

telefona.
 

adapter.

Napomena

 
širokopojasnog internetskog pristupa putem digitalne 

 

1 
na: 

bazne stanice;

2 
bazne stanice;

 
3 
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Oprez

 

ne bacajte u vatru.
 
 

Napomena

 
 Zagrijavanje telefona za vrijeme punjenja baterija je 

normalno.

Upozorenje

 

1

2

3

1 Prilikom prvog korištenja telefona prikazat 

2 Pritisnite .

[U 
 za potvrdu. 
 »

Napomena

 

1 Odaberite  > 
potvrdu pritisnite .

2  
za potvrdu.
 » Postavka je spremljena.

1 Odaberite  >  > 
 za 

potvrdu.
2 

[U 
.

 » Na telefonu se prikazuje izbornik za 
postavljanje vremena.

3 
vremena.

pritisnite  /  kako biste odabrali 
 ili 



D475
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Ikone na zaslonu
U stanju pripravnosti ikone prikazane na 
glavnom zaslonu pokazuju vam koje su značajke 
dostupne na telefonu.

Ikona Opis
Kada telefon nije na baznoj stanici 
/ punjaču, crtice naznačuju razinu 
napunjenosti baterije (od pune do 
niske).
Kada je telefon na baznoj stanici/
punjaču, crtice se pomiču dok 
punjenje ne završi.
Treperi ikona prazne baterije i uređaj 
se oglašava signalom upozorenja. 
Baterija je gotovo prazna i treba je 
napuniti.
Prikazuje status veze između telefona 
i bazne stanice. Što je više crtica 
prikazano, to je signal jači.
Svijetli prilikom pretraživanja dolaznih 
poziva u dnevniku poziva.
Svijetli prilikom pretraživanja odlaznih 
poziva na popisu prethodno biranih 
brojeva.
Bljeska kada imate novi propušteni 
poziv ili kada pretražujete 
nepregledane propuštene pozive u 
dnevniku poziva.
Svijetli ako postoji samo stari dnevnik 
poziva ili prilikom pretraživanja 
pregledanih propuštenih poziva u 
dnevniku poziva.
Svijetli prilikom pretraživanja blokiranih 
poziva u dnevniku poziva.
Treperi prilikom dolaznog poziva. 
Svijetli kada je poziv u tijeku.
Zvučnik je uključen.
Zvono je isključeno.
Tihi način rada je postavljen i nalazi se 
u aktivnom periodu
(telefon ne zvoni).

Telefonska sekretarica (samo D475): 
bljeska kada imate novu poruku ili 
kada je memorija puna. Prikazuje 
se kada je telefonska sekretarica 
uključena.
Treperi kada imate novu govornu 
poruku.
Svijetli kada se govorne poruke već 
prikazuju u dnevniku poziva.
Ikona se ne prikazuje kada nema 
govornih poruka.
Tihi način rada je postavljen, ali 
trenutno nije njegov aktivni period.
Alarm je aktiviran.

 / Prikazuje se prilikom pomicanja gore/
dolje popisom te prilikom povećanja/
smanjenja glasnoće.

ECO Aktiviran je način rada ECO.
ECO+ Aktiviran je način rada ECO+.

Provjera jačine signala
Broj crtica naznačuje status veze 
između telefona i bazne stanice. 
Što je više crtica prikazano, to je 
veza bolja.

• Provjerite je li telefon povezan s baznom 
stanicom prije upućivanja ili primanja 
poziva ili upotrebe funkcija i značajki 
telefona. 

• Ako začujete zvukove upozorenja dok 
razgovarate na telefon, baterija telefona 
je gotovo ispražnjena ili je telefon izvan 
dometa. Napunite bateriju ili pomaknite 
telefon bliže baznoj stanici.

Napomena

 • Kada je uključeno ECO+, ne prikazuje se jačina signala.
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4 Pozivi
Napomena

 

Savjet

 Prije nego što pozivate ili za vrijeme poziva provjerite 

stranici 10

Pozivanje

imenika
dnevnika 

poziva
stranici 21

1 Pritisnite  ili .
2 Birajte telefonski broj. 

 » Broj je biran.
 » Prikazuje se trajanje trenutnog poziva.

1 Biranje telefonskog broja
Za brisanje znamenke pritisnite 

. 
.

2 Pritisnite  ili  za biranje poziva.

Napomena

 
poziva.

 
je gotovo prazna ili je telefon izvan dometa. Napunite 

pritisnuti  ili  kako biste odgovorili na 
poziv.
javiti se na telefon i odgovoriti na poziv 
nakon aktivacije 
odgovaranje
na stranici 25
odabrati 
trenutnog dolaznog poziva. 

Upozorenje

 

Napomena

 
tu uslugu kod svog davatelja usluga.

Savjet

 
obavijesti.

Pritisnite  ; 
Stavite telefon na baznu stanicu ili 
postolje za punjenje.
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Napomena

 Postavljanjem telefona na baznu stanicu ili postolje za 
punjenje poziv se ne prekida ako je 
automatskog prekida veze

25

Pritisnite  / 
tijekom poziva.

 »

1 Pritisnite  tijekom poziva. 
 » Na telefonu se prikazuje 

.
 »

njezin/njegov glas.

2 Ponovno pritisnite 
zvuk mikrofona.
 »

pozivateljem.

Pritisnite .

Napomena

 

1 Pritisnite  tijekom poziva.
 »

2 Birajte drugi broj. 
 » Bira se broj prikazan na zaslonu.

Napomena

 

Kada vas povremeni zvuk obavještava o 

1 Pritisnite  ili  kako biste odgovorili na 
poziv.
 »

povezani ste s drugim pozivom.

2 Pritisnite  i  kako biste završili trenutni 
poziv i odgovorili na prvi poziv.

Napomena

 

Pritisnite  i  ; ili
Pritisnite  i odaberite [Prespoji 

 
za potvrdu.
 »

spojeni ste s drugim pozivom.
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Napomena

 
od davatelja usluga.

Pritisnite  ; ili
Pritisnite 
a zatim ponovo pritisnite  za 
potvrdu. 
 » Dva poziva se spajaju i uspostavlja se 

konferencijski poziv.
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pozivi

Napomena

 

Poziv preko interfona je poziv prema 
drugom telefonu koji dijeli istu baznu stanicu. 

Napomena

 
 kako biste uspostavili poziv s 

drugim telefonom.

1 .
 » Kod modela s više slušalica prikazat 

korak 2.
 »

korak 3.

2 
pritisnite .
 »

3 Pritisnite  na odabranom telefonu.
 » Uspostavlja se poziv preko interfona.

4 Pritisnite  za prekid poziva preko 
interfona.

telefona:
1 .

 »

 » Kod modela s više slušalica prikazat 

korak 2.

2 
pritisnite .
 »

odgovori na vaš poziv.

vanjskog poziva i poziva preko interfona.

Trosmjerni konferencijski poziv je poziv 

pozivatelja. Za to su potrebna dva telefona koji 
dijele istu baznu stanicu.

1  za uspostavljanje 
internog poziva.
 »

 » Kod modela s više slušalica prikazat 

korak 2.
 »

korak 3.

2 
pritisnite .
 »
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3 Pritisnite  na odabranom telefonu.
 » Uspostavlja se poziv preko interfona.

4 Pritisnite .
 »

konferencijski poziv s vanjskim pozivom 
i odabranim telefonom.

5 Pritisnite  za prekid konferencijskog 

odabrani telefon.

Napomena

 Pritisnite 
razgovoru s drugim telefonom koji je u tijeku ako je 

 >  postavljeno na .

1 Pritisnite  kako biste vanjski poziv 

pozivu.
 »

2 Pritisnite  kako biste ponovo 
uspostavili konferencijski poziv.

Napomena

 Ako telefon prekine poziv za vrijeme konferencijskog 
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unose u imenik i druge stavke izbornika.

1 
odabrani znak.

2 Pritisnite  za brisanje znaka. 
 za brisanje 

 i  za pomicanje 

3 Pritisnite  za dodavanje razmaka.

Napomena

 Informacije o mapiranju znakova i brojeva na tipkovnici 
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Imate do 2 memorije s izravnim pristupom 

pošte i broj usluga za informacije vašeg davatelja 

se poziva.

Napomena

 Dostupnost memorije s izravnim pristupom ovisi o 

Napomena

 
istovremeno.

1 Pritisnite  ili odaberite  >  
>  >  kako biste 
pristupili imeniku.

2 
informacije.

Unesite prvi znak naziva kontakta.

1 Pritisnite  ili odaberite  >  
>  >  kako biste 
pristupili imeniku.

2 Pritisnite  i  za kretanje kroz imenik.

1 Pritisnite  ili odaberite  >  
>  >  kako biste 
pristupili imeniku.

2 
znaku. 
 »

znakom.

1 Pritisnite  ili odaberite  >  
>  >  kako biste 
pristupili imeniku.

2 Odaberite kontakt u imeniku.
3 Pritisnite .
4 

 za 
pozivanje.

poziva

1 Pritisnite  i odaberite . 
2 Potvrdite pritiskom na .
3 [U 

 za prikaz broja. 
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Dodavanje zapisa
Napomena

 
obavijesti na telefonu. Izbrišite neke stare zapise kako 
biste mogli dodati nove.

 
onaj stari.

1 Odaberite  >  > [Dodaj 
 za 

potvrdu.
2  za 

potvrdu.
3 

i pritisnite  za potvrdu.
 »

Savjet

  za umetanje pauze. 
 

tipkovnicu kako biste unijeli odabrani znak.
 Pritisnite  za brisanje znaka. Pritisnite  /  za 

Napomena

 

1 Odaberite  >  > 
zatim pritisnite  za potvrdu.

2 [U 
 za potvrdu.

3  
za potvrdu.

4 
/ telefona u uredu i pritisnite  za 
potvrdu.

5  za 
potvrdu.

Brisanje zapisa

1 Odaberite  >  > 
zatim pritisnite  za potvrdu.

2 [U 
 za potvrdu.

 »
potvrdu.

3 Potvrdite pritiskom na .
 » Zapis se briše.

Brisanje svih zapisa

1 Odaberite  >  > 
 i pritisnite  za potvrdu.

 »
potvrdu.

2 Potvrdite pritiskom na .
 »
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usluga.

treperi na telefonu kako bi vas podsjetila na 
neodgovorene pozive. Ako pozivatelj dopušta 

njegovo ime ili broj. Zapisi o pozivima se 

Napomena

 Provjerite je li broj na popisu poziva valjan prije nego 
što uzvratite poziv izravno putem popisa poziva.

propuštene/primljene/blokirane pozive.

Opis

poziva na koje ste odgovorili u 
dnevniku poziva.
Bljeska kada imate novi propušteni 

nepregledane propuštene pozive u 
dnevniku poziva.
Svijetli ako postoji samo stari dnevnik 

dnevniku poziva.

poziva u dnevniku poziva.

Vrsta popisa poziva

propušteni pozivi prikazuju u ovom izborniku.

Napomena

 

1 Odaberite  >  > [Vrs. 
 za 

potvrdu.
2 

pritisnite .

1 Pritisnite .
 »

2 .
3 Odaberite  >  za 

pristup dodatnim informacijama.

Spremanje zapisa o pozivima 

1 Pritisnite .
 »

2 .
3 Odaberite 

pritisnite .
4 [U 

 za potvrdu.
5 

 za potvrdu.
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6  za 
potvrdu.
 »

1 Pritisnite .
2 Odaberite zapis na popisu.
3 Pritisnite  kako biste uspostavili poziv.

1 Pritisnite .
 »

2 .
3 Odaberite 

pritisnite .
 »

potvrdu.

4 Potvrdite pritiskom na .
 » Zapis se briše.

Brisanje svih zapisa o 
pozivima

1 Pritisnite .
 »

2 Pritisnite  za ulaz u izbornik opcija.
3 Odaberite 

pritisnite .
 »

potvrdu.

4 Potvrdite pritiskom na .
 » Svi zapisi se brišu.
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9 Popis prethodno 

odaberite .

Spremanje zapisa prethodno 

1 Pritisnite 
brojeva.

2  
za potvrdu.

3 Odaberite 
pritisnite .

4 [U 
 za potvrdu.

5 
 za potvrdu. 

6  za 
potvrdu.
 »

1 Pritisnite  i odaberite [Ponovno 
. 

2 Potvrdite pritiskom na .

Brisanje zapisa prethodno 

1 Pritisnite 
brojeva.

2  
za potvrdu.

3 Odaberite 
pritisnite .
 »

potvrdu.

4 Potvrdite pritiskom na .
 » Zapis se briše.

Brisanje svih zapisa 

1 Pritisnite 
brojeva.

2 Odaberite  > 
za potvrdu pritisnite .
 »

potvrdu.

3 Potvrdite pritiskom na .
 » Svi zapisi se brišu.
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.
1 Odaberite  >  > 

 > 
potvrdu pritisnite .

2 
pritisnite  za potvrdu.
 » Postavka je spremljena.

1 Odaberite  >  > 
 > 

potvrdu pritisnite .
2 [U 

 za potvrdu.
 » Postavka je spremljena.

zvoniti niti oglašavati bilo kakva upozorenja i 
zvukove. 

Napomena

 Kada pritisnete 

1 Odaberite  >  > 
 > 

pritisnite .
2 Odaberite  > 

/
 za potvrdu.

 » Postavka je spremljena.

3 Odaberite 
pritisnite .

4 
pritisnite .
 » Postavka je spremljena. 
 » .

tipku na telefonu.
1 Odaberite  >  > 

 > 
potvrdu pritisnite .

2 Odaberite /
za potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

1 Odaberite  >  > 
 > 

potvrdu pritisnite .
2 Odaberite /

za potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.



D470/D475
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 se prikazuje 
samo nakon 
aktivacije 

ECO+ u stanju 
pripravnosti.

.
 se prikazuje 

i mijenja u  
kada se aktivira 

ECO+ u stanju 
pripravnosti.

Prikazuje se na zaslonu telefona dok je ona u 
stanju pripravnosti.
1 Odaberite  >  > [Naziv 

 za 
potvrdu.

2 Unesite ili uredite naziv. Za brisanje znaka 
pritisnite .

3 Potvrdite pritiskom na .
 » Postavka je spremljena.

Postavljanje 
datuma i vremena

Napomena

 
više jezika.

 

1 Odaberite  >  > 
zatim pritisnite  za potvrdu.

2  
za potvrdu.
 » Postavka je spremljena.

 ili .
1 Odaberite  >  > 

 za 
potvrdu.

2 Odaberite /
odaberite  za potvrdu.
 » Postavka je spremljena. 

veze tako da poziv prekinete jednostavnim 
postavljanjem telefona na baznu stanicu ili 
postolje za punjenje.
1 Odaberite  >  > 

 za 
potvrdu.

2 Odaberite /
za potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

Napomena
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navedene informacije kako biste postavili 
budilicu.

1 Odaberite  > 
potvrdu pritisnite . 

2 Odaberite  ili 
zatim za potvrdu pritisnite . 

3 
pritisnite  za potvrdu. 
 » Budilica je postavljena i na zaslonu se 

prikazuje . 

Savjet

 Pritisnite  / /  

alarm.

Odaberite  >  > 
zatim pritisnite  za potvrdu.

 » Postavka je spremljena.
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12 Telefonska 
sekretarica

Napomena

 • Dostupno samo kod modela D475.

Telefon sadrži telefonsku sekretaricu koja 
snima neodgovorene pozive kada je uključena. 
Možete daljinski pristupiti telefonskoj sekretarici 
i promijeniti postavke pomoću izbornika za 
telefonsku sekretaricu na telefonu. 
LED indikator na baznoj stanici svijetli dok je 
telefonska sekretarica uključena.

Uključivanje ili isključivanje 
automatske sekretarice
Automatsku sekretaricu možete uključiti ili 
isključiti preko bazne stanice ili telefona.

Preko telefona

1 Odaberite [Meni] > [Tel. sekreta.] > 
[Glas. odgovor], a zatim pritisnite [U 
Redu] za potvrdu.

2 Odaberite [Samo odgovor]/[Snimi 
i]/[Isključen], a zatim pritisnite [U Redu] za 
potvrdu.
 � Postavka je spremljena.

Napomena

 • [Samo odgovor] znači da je telefonska sekretarica 
uključena. Samo se odgovara na pozive, poruke se ne 
snimaju.

 • [Snimi i] znači da je telefonska sekretarica uključena. 
Odgovara se na pozive i poruke se snimaju.

 • [Isključen] znači da je telefonska sekretarica isključena.

Preko bazne stanice
Pritisnite  kako biste uključili ili isključili 
automatsku sekretaricu u stanju pripravnosti.

Napomena

 • Kada se telefonska sekretarica uključi, odgovara na 
dolazne pozive nakon određenog broja zvukova zvona, 
ovisno o postavki odgode zvona.

Obiteljske bilješke
Možete ostaviti zvučnu poruku obitelji na 
telefonskoj sekretarici.
1 Odaberite [Meni] > [Tel. sekreta.] > 

[Obitelj. bilj.], a zatim pritisnite [U Redu] 
za potvrdu.

2 Približite se mikrofonu i započnite snimanje 
nakon zvučnog signala.

3 Pritisnite [U Redu] kako biste zaustavili 
snimanje.

4 Pritisnite [U Redu] kako biste preslušali 
zvučnu bilješku.

5 Pritisnite [U Redu] kako biste spremili 
obiteljsku bilješku ili [Delete] kako biste je 
uklonili.

Postavljanje jezika telefonske 
sekretarice

Napomena

 • Ova značajka vrijedi samo za modele s podrškom za 
više jezika.

Jezik telefonske sekretarice je jezik za obavijesti.
1 Odaberite [Meni] > [Tel. sekreta.] > 

[Govorni jezik], a zatim pritisnite [U Redu] 
za potvrdu.

2 Odaberite jezik, a zatim pritisnite [U Redu] 
za potvrdu.
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 » Postavka je spremljena.

odgovaranja na pozive

odabrati mogu li pozivatelji ostavljati poruke. 
Odaberite 
dopustiti ostavljanje poruka. Odaberite [Samo 

ostavljanje poruka.
1 Odaberite  >  > 

[U 
 za potvrdu.

2 
zatim za potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

Napomena

 
.

telefonska sekretarica odgovori na poziv. 

snimljene obavijesti:  i .

snimljena obavijest automatski zamjenjuje staru.
1 Odaberite  >  > 

 za 
potvrdu.

2 Odaberite  ili 
zatim za potvrdu pritisnite .

3 Odaberite 
pritisnite .

4 

5 Pritisnite  za prekid snimanja ili se 
snimanje zaustavlja nakon 3 minute.
 »

snimljenu obavijest.

Napomena

 
govorite.

1 Odaberite  >  > 
 za 

potvrdu.
2 Odaberite  ili 

zatim za potvrdu pritisnite .
3 Odaberite 

pritisnite .
 »

Napomena

 
preslušati obavijest.

1 Odaberite  >  > 
 za 

potvrdu.
2 Odaberite ili 

zatim za potvrdu pritisnite .
3 Odaberite 

potvrdu pritisnite .
 »
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poruke bljeska na telefonskoj sekretarici i 
telefonu. 

Napomena

 

 
. 

Izbrišite stare poruke kako biste mogli primiti nove.

kojim su snimljene.

Za pokretanje/zaustavljanje reprodukcije 
pritisnite . 

 / .

ponovnu reprodukciju trenutne poruke 
pritisnite .

 .
Za brisanje trenutne poruke pritisnite .

Napomena

 Izbrisane poruke se ne mogu vratiti.

redoslijedom kojim su snimljene.
 kako 

pritisnite  kako biste 
preslušali stare poruke.
Odaberite  >  > 

 za 
potvrdu. 

 »

reproducirati stare poruke.
Pritisnite  za zaustavljanje.
Pritisnite  za ulaz u izbornik 
opcija.
Pritisnite  / 

Pritisnite  kada preslušate poruku.
 » Trenutna poruka se briše.

1 Prilikom preslušavanja poruke pritisnite 
 za otvaranje izbornika s opcijama.

2 Odaberite 
pritisnite .
 » Trenutna poruka se briše.

 na baznoj stanici u stanju 
pripravnosti.

 » Sve stare poruke se trajno brišu.

1 Odaberite  >  > 
 za 

potvrdu.
 »

potvrdu.

2 Potvrdite pritiskom na .
 » Sve stare poruke se trajno brišu.

Napomena

 
poruke se ne mogu vratiti.

Pritisnite  kako biste odgovorili na poziv.
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Pritisnite  / 
tijekom selekcije poziva. 

Napomena

 

prije nego što se telefonska sekretarica javi na 
poziv. 
1 Odaberite  >  > 

[U 
 za potvrdu.

2 
potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

Napomena

 

Savjet

 

telefonska sekretarica se javlja na poziv nakon 3 zvuka 

zvona.

svoj broj preko tonskog telefona i unesite 

Napomena

 PIN za daljinski pristup je jednak kao PIN sustava. 

telefonskoj sekretarici.
1 Odaberite  >  > 

 
za potvrdu.

2 Odaberite /
za potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

1 Odaberite  >  > 
 > 

potvrdu pritisnite .
2 

pritisnite .
3 

pritisnite .
4 

potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

1 

2  # .
3 Unesite PIN. 

 » Sada imate pristup telefonskoj 

poruke.



31HR

Napomena

 Imate priliku dvaput unijeti PIN prije nego što se veza 
prekine.

4 Za izvršenje funkcije pritisnite tipku. Popis 

naredbama za daljinski pristup koja se 
nalazi ispod.

Napomena

 

Tipka
1
2 Preslušavanje poruka.
3
6 Brisanje trenutne poruke.
7

Zaustavljanje poruke.

U tablici u nastavku prikazuje se trenutni status 

indikator
Status poruke

Stalno 
svijetli ja nije puna.

Treperi Dobili ste novu poruku; memo
rija nije puna.
Dolazni poziv.
Snimanje dolazne poruke/
obavijesti.
Reprodukcija poruke.
Udaljeni pristup / slušanje 
poruka s telefona.

Treperi 
je puna.
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u rukovanju pozivima. 

Vrsta popisa poziva

propušteni pozivi prikazuju u ovom izborniku.

Napomena

 

1 Odaberite  >  > [Vrs. 
 za 

potvrdu.
2 

pritisnite .

poziv

.

Napomena

 

1 Odaberite  >  > 
 

za potvrdu.

2 Odaberite /
potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

4 znamenke za svaku skupinu brojeva. Ako 

zabranjen.

1 Odaberite  >  > 
 > 

potvrdu pritisnite .
2 Unesite PIN / pristupnu šifru za zabranu 

poziva. Zadani PIN ili pristupna šifra je 
0000. Zatim za potvrdu pritisnite .

3 Odaberite /
za potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

1 Odaberite  >  > 
 > 

potvrdu pritisnite .
2 Unesite PIN / pristupnu šifru za zabranu 

poziva. Zadani PIN je 0000. Zatim za 
potvrdu pritisnite .

3 Odaberite broj iz popisa i zatim pritisnite 
 za potvrdu.

4  za 
potvrdu.
 » Postavka je spremljena.
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1 Odaberite  >  > 
 > 

potvrdu pritisnite .
2 Unesite stari PIN / pristupnu šifru za 

zabranu poziva. Zadani PIN je 0000. Zatim 
za potvrdu pritisnite .

3 
za potvrdu pritisnite .

4 
a zatim za potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

brojeva s najviše 24 znamenke za svaku skupinu 

se utišati.

Napomena

 

 Ako broj kontakta odgovara zapisu spremljenom na 

prikazati.

1 Odaberite  >  > [Popis 
 za 

potvrdu.
2 Odaberite 

pritisnite .

3 Unesite PIN ili pristupnu šifru. Zadani PIN 
je 0000. Zatim za potvrdu pritisnite [U 

.
4 Odaberite /

za potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

1 Odaberite  >  > [Popis 
 za 

potvrdu.
2 Odaberite 

pritisnite .
3 Unesite PIN ili pristupnu šifru. Zadani PIN 

je 0000. Zatim za potvrdu pritisnite [U 
.

4  za 
potvrdu.
 » Postavka je spremljena.

1 Odaberite  >  > [Popis 
> 

 za potvrdu.
2 Unesite stari PIN / pristupnu šifru za 

zabranu poziva. Zadani PIN je 0000. Zatim 
za potvrdu pritisnite .

3 
za potvrdu pritisnite .

4 
a zatim za potvrdu pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

Napomena
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1 Odaberite  >  > [Vrsta 
.

2 
.

 » Postavka je spremljena.

postavili ste 604 kao broj za prepoznavanje 

Napomena

 

znamenki.
 

1 Odaberite  >  > 
 za 

potvrdu.
2 

pritisnite  za potvrdu.
3 [U 

 za potvrdu.
 » Postavka je spremljena.

Napomena

 .
 

odlaznim pozivima.
 * ili #.

poziva
Vrijeme ponovnog poziva mora biti ispravno 
postavljeno kako biste mogli odgovoriti na drugi 

 i 

usluga.
1 Odaberite  >  > [Vrij.

 za 
potvrdu.

2 
pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

Napomena

 
tonsko i impulsno biranje.

1 Odaberite  >  > [Mod 
 za 

potvrdu.
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2 
pritisnite .
 » Postavka je spremljena.

Napomena

 
pritisnite  tijekom poziva za privremeno prebacivanje 
na tonsko biranje. Znamenke birane za ovaj poziv se 
odašilju kao tonski signali.

Napomena

 
 

vremena na telefonu s javnom komutiranom 

1 Odaberite  >  > 
 za potvrdu.

2 Odaberite /  . Pritisnite [U 
.

 » Postavka je spremljena.

telefona. 

Dodatne slušalice istog modela mogu se 
automatski registrirati. Neregistrirani telefon 
stavite na baznu stanicu. 

 » Telefon prepoznaje baznu stanicu i 

 » Registracija završava za manje od 
dvije minute. Bazna stanica telefonu 
automatski dodjeljuje broj.

1 Odaberite  >  > 
 za 

potvrdu.
2  na baznoj stanici 5 

sekundi.
3 Unesite PIN sustava. Pritisnite  za 

unos ispravaka. Zatim pritisnite  
kako biste potvrdili PIN.
 » Registracija završava za manje od 

2 minute. Bazna stanica telefonu 
automatski dodjeljuje broj.

Napomena

 

postupak.
 

promjena.

1 Odaberite  >  > 
a zatim pritisnite  za potvrdu.

2 
 

za uklanjanje broja.
3 

4 Potvrdite pritiskom na .
 » Registracija telefona je poništena.
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Savjet

 U stanju pripravnosti naziv telefona prikazuje se pokraj 
broja telefona.

1 Odaberite  >  > 
 za 

potvrdu.
 »

potvrdu.

2 Potvrdite pritiskom na .
 »
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14 Tehnički podaci

• Vrijeme razgovora: 16 sati
• Vrijeme u stanju pripravnosti: 250 sati
• Domet u zatvorenom: 50 metara
• Domet na otvorenom: 300 metara
• Imenik s 50 zapisa
• Popis za ponovno biranje s 20 zapisa
• Dnevnik poziva s 50 zapisa
• Telefonska sekretarica s vremenom 

snimanja do 30 minuta
• Podrška standarda prepoznavanja 

pozivatelja: FSK, DTMF
Baterija
• Philips: 2 AAA Ni-MH punjive baterije od 

1,2 V, 550 mAh
Adapter za napajanje
Baza i punjač 
• MEIC: MN-A102-E130, ulaz: 100 – 240 V~, 

50/60 Hz, 200 mA, izlaz: 6 V DC, 400 mA
• Philips: S003IV0600040, ulaz: 100 – 240 V~, 

50/60 Hz 150 mA, izlaz: 6 V DC, 400 mA
Potrošnja energije
• Potrošnja energije u stanju mirovanja: oko 

0,70 W (D470), 0,75 W (D475)
Težina i dimenzije (D470)
• Telefon: 100,2 grama
 163,6 x 48,87 x 23,9 mm (V x Š x D)
• Baza: 59,4 grama
 81,8 x 79 x 24 mm (V x Š x D)
• Punjač: 46 grama
 81,8 x 79 x 24 mm (V x Š x D) 
Težina i dimenzije (D475)
• Telefon: 100,2 grama
• 163,6 x 48,87 x 23,9 mm (V x Š x D)
• Baza: 84,2 grama
• 81,8 x 93 x 24 mm (V x Š x D)
• Punjač: 46 grama
• 81,8 x 79 x 24 mm (V x Š x D)
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15 Napomena

Izjava o sukladnosti
Ovim putem tvrtka TP Vision Europe B.V. 
izjavljuje da je ovaj proizvod sukladan osnovnim 
zahtjevima i drugim primjenjivim odredbama 
Direktive 2014/53/EU. Izjavu o sukladnosti 
možete pronaći na stranici www.p4c.philips.
com.
Proizvod je dizajniran, testiran i proizveden 
prema europskoj R&TTE smjernici 2014/53/EU. 

Sukladnost s GAP 
standardom
GAP standard jamči da su svi DECT™ GAP 
telefoni i bazne stanice u skladu s minimalnim 
radnim standardima bez obzira na marku. 
Telefon i bazna stanica sukladni su sa 
standardom GAP, što znači da jamče minimum 
funkcija: prepoznavanje telefona, zauzimanje 
linije, uspostavljanje i primanje poziva. 
Napredne funkcije možda neće biti dostupne 
ako ih budete koristili s drugim markama. 
Kako biste telefon mogli koristiti s baznom 
stanicom drugog proizvođača sukladnom s 
GAP standardom, najprije slijedite postupak 
opisan u uputama proizvođača, a zatim slijedite 
upute opisane u priručniku za registraciju 
telefona. Kako biste telefon drugog proizvođača 
registrirali s baznom stanicom, stavite baznu 
stanicu u način rada za registraciju, a zatim 
slijedite upute proizvođača telefona.

Usklađenost s EMF-om
Ovaj proizvod sukladan je svim primjenjivim 
standardima i propisima koji se tiču izloženosti 
elektromagnetskim poljima.

Odlaganje starih proizvoda i 
baterija u otpad

  
Proizvod je proizveden od vrlo kvalitetnih 
materijala i komponenti, pogodnih za recikliranje 
i ponovnu uporabu.

  
Ovaj simbol na proizvodu znači da je proizvod 
obuhvaćen direktivom Europske unije 2012/19/
EU.

  
Ovaj simbol naznačuje da proizvod sadrži 
baterije koje su obuhvaćene direktivom 
Europske unije 2013/56/EU, a koje se ne smiju 
odlagati s drugim kućanskim otpadom.
Upoznajte se s lokalnim sustavom odvojenog 
prikupljanja električnih i elektroničkih proizvoda 
i baterija. Slijedite lokalne propise i nikada ne 
odlažite na proizvod i baterije s normalnim 
kućnim otpadom. Pravilno odlaganje starog 
proizvoda i baterija pridonosi sprječavanju 
negativnih posljedica za okoliš i ljudsko zdravlje.
Vađenje baterija za jednokratnu uporabu
Kako biste izvadili baterije za jednokratnu 
uporabu, pogledajte odjeljak "Umetanje 
priloženih baterija".

  
Kada proizvod nosi ovaj logotip, to znači da je 

za obnovu i recikliranje.
Zaštita okoliša
Nije korištena nepotrebna ambalaža. Pokušali 
smo napraviti ambalažu koja se može 
jednostavno razdvojiti na tri vrste materijala: 
karton (kutija), polistirenska pjena (zaštita) i 
polietilen (vrećice, zaštitna pjena). 
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Vaš sustav sastoji se od materijala koji se 

specijalizirana tvrtka. Poštujte lokalne propise o 

opreme.
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stanici.

 [Registr. 

Savjet

 

napraviti?

registraciju telefona koji se ne koristi i pokušajte 
ponovo. 

Savjet

 

napajanje.
Registrirajte telefon s baznom stanicom.

1 Pritisnite  kako biste se vratili na zaslon 
stanja pripravnosti. 

2 Pritisnite  kako biste pristupili 
zaslonu glavnog izbornika.

3 

 > 
 > 

 > 

 > 
 > 

 > 
 > 

 > 
 > 

4 Odaberite je kako biste pristupili opcijama 
za jezik.

5 Odaberite svoj jezik.

ECO+. 

 Provjerite veze telefona.
 

stanici.

 Telefon nije pravilno postavljen na baznu 

 Kontakti za punjenje su prljavi. Najprije 

a ne sam telefon. Za promjenu postavki obratite 
se davatelju usluga.

 Provjerite jesu li baterije ispravno 
umetnute.

 Provjerite je li telefon ispravno postavljen 

punjenja.
 

prilikom postavljanja na baznu stanicu 

 Kontakti za punjenje su prljavi. Najprije 
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 Provjerite jesu li baterije napunjene.
 

 
ga baznoj stanici.

 

 Telefon se nalazi na mjestu s debelim 

 
od davatelja usluga.

 
nisu dostupne.

Napomena

 
napajanje iz telefona i bazne stanice. Pokušajte ponovo 
nakon 1 minute.
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Tipka

portugalski/španjolski/nizozemski/

0
1

2
3
4
5
6
7

Tipka

portugalski/španjolski/nizozemski/

0
1

2
3
4
5
6 m n o 6 ñ ó ô õ ö ò
7

Tipka
0
1

2
3
4
5
6
7

Tipka
0
1

2
3
4
5
6
7

Tipka
0
1

2
3
4
5
6
7 P Q R S 

Tipka
0
1
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2
3
4
5
6
7 p q r s 
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